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Calles ali Saenz možna kandidata« 
DELAVSKI TAJNIK M0RQNES 

JE NENADOMA RESIGNIRAL 
NAMERAVANA ZVEZA MED 

NEMČIJO IN AVSTRIJO 
Obregonisti, Ici bodo kontrolirali kcngres, name-

ravajo imenovati provozoričnega načelnika. — 
Dol že Moronesa stikov z umorom. — Calles ho-
če baje uvesti preiskavo glede obdolžit ve, da je 
delo inspiriralo umor Obregona. 

MEXICO CITY, Mehika, 22. julija. — Al i 
predsednik Calles ali pa Aaron Saenz, governer dr-
žave Nuevo Leon, bo imenovan provizoričnim pred-
sednikom Mehike, ko bo potekel Callesov termin 
dne I. decembra, če bodo izvedeni sedanji načrti 
Obregonove stranke, ki kontrolira novi kongres. 

Soglasno z nekim zakonodajalcem, ki stoji vi-
soko v političnih krogih, bo to ravnanje najbrž 
sprejeto, da se reši problem, ki je bil ustvarjen po-
tom zavratnega umora generala Alvaro Obrego-
na, ki je bil izvoljen, da sledi predsedniku Calle 
su. 

— Nova poslanska zbornica, izvoljena pri splo-
šnih volivah dne 1. julija, bo imela svoje prvo za-
sedanje dne I. septembra. Njena prva dolžnost bo 
revidirati in objaviti rezultate glasovanja. Poslan-
ci bodo nato proglasili generala Obregona izvolje-
nim za mesto predednika. Ker pa ne bo nastopil 
v zbornici, bo nato izvoljen provizoričen predsed-
nik, da dr7.i urad tekom dobe dveh let in ta bo sen-
jor Calles sam ali pa governer Saenz, ki je bil zu 
nanji minister v kabinetu Callesa ter,eden vodilnih 
podpornikov generala Obregona (pri zadnjih vo-
litvah. 

M ož, ki je obrazložil to postopanje, je ugoto-
vil, da je Obregonova stranka, ki bo obvladovala 
novo zbornico, soglasna glede imenovanja enega 
teh dveh, vendar pa je namignil, da ni soglasja v 
stranki glede osebe, ki naj bi bila izbrana. Na-
mignil je nadalje, da ni vrjetno, da bi prišlo radi 
tega do razkola. 

Številni opazovalci položaja trdijo, da ne bo mo-
goče izvoliti niti Callesa, niti Saenza na postaven 
način na temelju ustave kot je pravomočna sedaj. 
Ker je senjor Calles sedaj predsednik, ne more biti 
izvoljen, da sledi samemu sebi, a nekaj dvoma ob-
staja, če se tiče nasledstvena prepoved tudi izbi' 
re provizoričnega predsednika. 

MEXICO CITY, Mehika, 22. julija. — Louis N. 
Morones, tajnik za industrijo, trgovino in delo, ter 

voditelj mehiške delavske stranke; general Celesti-
no Gasca, načelnik vladnega komisarskega urada, 
in Eduardo Moneda, načelnik narodnega litograf-
skega departmenta, so predložili predsedniku Cal -
lesu svojo resignacijo. 

Calles je resignacijo sprejel. 
To je objavil col. Ricardo Topete, eden največ-

jih prijateljev pokojnega generala Obregona ter 
voditelj obregonistov v poslanski zbornici. 

General Topete je zanikal, da so te resignacije 
zahtevali pristaši Obregona. Nadalje je zatrdil, 
da bodo tekom prihodnjih par dni sledili drugi važ-
ni razvoji. 

Senor Morones, vodilni faktor v delavski stranki, 
je bil odločen nasprotnik generala Obregona. — 
Casca in Moneda sta bila njegova pribočnika. 

Dasi je sleherni pričakoval njihove resignacije, 
je vendar povzročila splošno presenečenje. 

Col. Topete je izjavil, da se 75 odstotkov mehi-
škega naroda strinja z Obregonovo politiko. 

Na izredni seji kongresa dne 29. julija bodo naj-
brž iebrali senora Callesa ali pa senora Saenza pro-
vizoričnim predsednikom za dve leti trajajoči ter-
min. Po postavi pa ne more kongres ničesar defi-
nitivnega ukreniti, dokler se ne sestane dne 1. sept. 

Demonstracije Obregonovih pristašev, ki so se 
vršile v petek, so bile naperjene proti Moronesu. 
Govorniki so ga trpko napadali ter ga dolžili raznih 
nepostavnosti. ? 

Nemški kancelar Mueller je rekel, da je cilj kabi-
neta prebuditi germansko zavest med bratskim 
narodom. — On hoče harmonijo med nemškimi 
strankami. — Program njegove vlade. 

DUNAJ, Avstrija, 22. julija. — Migljaj, da bo 
r ovi nemški kabinet skušal tekom svojega urack>-
vanja izvesti zvezo med Nemčijo in Avstrijo, je bil 
vsebovan v interviewu z dr. Hermannom Mueller-
jem, nemškim kancelarjem, ki je bil objavljen vče-
raj v Neue Freie Presse. 

SLAVNA 
IGRALKA 

UMRLA 
Ellen Terry, slavna angle-
ška igralka tekom dveh 
generacij, je umrla v 
81-tem letu. — Prepo-
vedala je vsako žalova-
nje. 
DONDON, Anglija, 22. ju i i ja .— 

Dame Ellen Terry, ki je kila -te-
kom dveh generacij vladajoča kra-
ljica angleškega odra, je umrla 
včeraj zjutraj ob devetih na Okraj-
no pokojen način. Gordon Craig, 
njen (sin in Edith Craig, njena hči, 
hta se mudila ob njeni postelji, ko 
je nastopila smrt. Bila je v *>vojem 
osemdesetem letu. 

Xjen pogreb, določen za torek, 
se bo vršil le v navzočnosti njene 
neposredne družine in krajevnih 
prijateljev. Nato bo njeno truplo 
vpepeljeno in pepel bo najbrž po-
stavljen v St. Paul's Church, Con-
vent Garden, ki je bila tradicijo-
nalna cerkev za igralce tekom 260 
let. 

Dame Tern.- je naprosila svoje 
sorodnike in znance, naj «e izogne-
jo vsaki žalosti in naj ne nosijo 
črnih ali temnih oblek, ko jo bo-
do nreli ik zadnjemu počitku. 

Kl jub navidezni veselosti pa je 
bila mala vas, v kateri je živela, 
pazorišče iskrenega žaJovana. Po-
znala je praktično vsakega člove-
ka v vasi. posebno pa otroke. Nje-
na (priljubljenost je bila razvidna 
iz dejstva. da so bile vse razgled-
uje« z njeno >>liko že včeraj raz-
prodaue. 

Voditelji augleškega odra so ža-
lovali za Ellen Terry ter počastili 
na primeren način njeno umetnost. 
Basil Dean, producer, je rekel: 

Angleška komedija je bila 
vedno na višku svetovnih pozornie 
in Ellen Terrv je predstavljala 
prarrega duha 'komedije. 

Dr. Harris bo najbrž od* 
stopil. 

S 1. avgustom 'bo najbrž odsto-
pil s svojega mesta dr. Louis Har-
ris, zdravstveni komisar mesta 
New Yonka. Harris je baje včeraj 
poslal županu AValkerjai svojo re-
signacijo. 

Dr. Mueller pa. je izjavil, da se 
raizne politične stranke v raj.hu ob 
časih mogoče razlikujejo glede raz-
ličnih predmetov, da pa jc ena 
stvar, glede »katere so VTSO vedno v 
soglasju, — namreč stališče na-
pram "našim avstrijskim bratom". 

— Jaz ugotovim lahko to z naj-
večjim zadovoljstvom, — je rekel 
dr. Mueller, — /kajti ena glavnih 
nalog sedange nemške vlade ne bo 
le vzdržati naših odnosa jev do Av-
strije na sedanjem dobrem stališ-
ču, pa-č pa potegniti oba naroda še 
tesneje skupaj, da bo postala ple-
menska -zavest v vedno večji meri 
skupna last celega nemškega na-
roda. 

Kancelar je rekel nadalje, da 
bodo majske volitve pokazale ne 
le neizprosne vol je nemškega na-
roda, prvič da stabilizira svoje do-
mače zadeve na temelju weimarske 
iratave in dragic, da nadaljuje z 
zunanjo -politiko, katero je zasle-
dovala. dosedaj. 

Dr. Mueller je priznal, da so šte-
vilne stranke v Nemčiji otežkoč-a-
le dosedaj nadaljevanje koalicij-
ske vlade, da pa s>e bo premagalo 
tudi te težkoče. 

DUNAJ, Avstrija. 22. julija. — 
KadtUi 120,000 ljudi je polnilo vče-
raj -opoldne pev«*ko ckvorarro. v pri-
čakovanju opoldanskeg-a koncer-
ta. o katerem ae je domnevalo, da 
bo razvil v veliko demonstracijo 
•za zveao Avstri je z Nemčijo. 

Karl Severing, minister za no-
tranje zadeve in Paul Loefoe. pred-
sednik državnega zbora, sta bila 
navzoča z dunajskim županom 
Seitzom. a člani avstrijske vlade so 
ostali doma, ker se niso hoteli kom-
promitirati. 

i 
Morilec illinoiškega 

wardena ujet 
v Chic&gu. 

CHICAGO, HI., 22. julija. — 
Charles Shader, eden sedmih 'kaz-
njencev, ki so uibrli pomožnega 
wardena Petra Kleina ter pobeg-
nili iz jetnišniee v Stateville, 111. 
pred dvemi leti, j e bil včeraj dru-
gič ujet. V teku ene ure je bil na 
poti v Joliet, kjer ^e bil obsojen 
na smut, predno j e drugič pobeg-
nil. Joiietske oblasti so izjavile, da 
ga ibodo obesile v teku enega ted-
na. 

HOOVER SE 
ZANAŠA 

N A Z A P A D 
Republikanski predsed-
niški kandidat Herbert 
Hoover je prepričan, da 
bo zmagal na zapadu. 
Farmerski voditelji so 
nehali dvomiti glede Io-
we in Nebraske. 
P A L O ALTO, Cal., 22. julija. — 

Po svojem potovanju preko konti-
nenta je Herbert Hoover, republi-
kanski nominiranec za predsedni-
ka, s svojimi tovariši in pomočniki 
vred prepričan, da 'bo Zapad gla-
soval zanj pri novemiberskih. voli-
tvah in da je republikanska stran-
ka danes bolj močno združena Ikot 
pa je bila ob kateremkoli času iz-
za Hughes-Wilson kampanje leta 
1916. 

Hoover in njegovi tovariši so 
prišli do tega prepričanja na te-
melju poročil, 'katera so j im poda-
li republikanski voditelji, ki pred-
stavljajo dejanski skoro vsako sek-
cijo dežele m na temelju svojih 
lastnih opazovanj glede enotnosti 
stranke. 

Governer Young iz Californije 
je obiskal Hooverja na njegovem 
tukajšnjem domu včeraj popoldne 
ter mu zagotovil, da ga bo Califor-
nia kordijalno podpirala. 

— Edino vprašanje, — je rekel 
ealifornijski governer, — je, 'kako 
velika bo majoriteta. Naša drža-
va še procvita radi politike se-
danje administracije in naš narod 
je trdno (prepričan, da bo 3Ir. Hoo-
ver A*zdi*žal našo prosperiteto. 

— Ra-zventeg-a pa je Mr. Hoover 
eden naših ter pozna naše potrebe. 
Xaš vodni problem, ki in.olvira 
bodoči razvoj države, je ena naših 
največjih težkov. Mr. Hoover raz-
ume to. Govoril sem ž njim pred 
tremi leti glede tega predmeta in 
njegov nasvet je bil zelo koristen. 
California ne išče ničesar na stro-
ške (kake druge države, vendar pa 
smo prepričani, da nam bo "poma-
gal v tem oziru. če bo prišel v Belo 
hišo. 

Boulder Da/ni je največjega po-
mena za južni del države in Mr. 
Hoover razume tudi to. 

— To je seveda republikanska 
državo. Mi tukaj smo navdušeni 
republikanci in jaz nisem videl 
stranke še nikdar bolj harmonične 
kot je sedaj. 

TISOČERI SO VIDELI POGREB 
UMORJENEGA PRED. OBREGONA 

Molčeča demonstracija za Obregona tekom njego-
vega pogreba v Sonori je bila brez primere. — 
Generala so pokopali na renči. 

NOGALES, Arizona, — General Alvaro Obre-
gon, zavratno umorjeni novo izvoljeni mehiški 
predsednik, se je vrnil včeraj domov ob molčeči de-
monstraciji simpatije in rešpekta, ki je bila brez 
primere v celi njegovi sijajni karijeri. 

Rodovi stoičnih Jaki in Majaš 
Indijancev. 3000 federalnih čet in 
številni (tisoči ljudi iz cele Mehike 
so s« .zbrali včeraj, da sprejmejo 
truplo svojega poglavarja ter pa 
odvedejo k zadnjemu počivališču. 

Pogrebne službe, tako <pripro-
ste, kot si jih more želeti kak na-
vaden peon, so se vršile včeraj po-
poldne v majhni vasi Huatabampo, 
rojstnem kraju Obregona. 

Nadaljni gunljiv prizor je nudi-
la senjora Osbregon. žena umorje-
nega. ki se je že parkrat onesve-
stila na poti in se zgrudila na tla 
tudi pri pogrebu. Poklican je bil 
ameriški zdravnik, dr. Sinolker, 
iz Noga les. Arizona. 

General Obregon je pokopan v 
prostrani deželi, ki meji na Mayo 
retco, kjer je kot deček pogosto 
počival pod drevesi. To je resnični 
dom Obregonov in tam je bil rojen 
-la Hacienda de Susquisiva. Po-
vsod naokrog pa leži obširna last-
nina moža. ki se je dvignil do pr-
vega stališča v svoji de-želi. 

RIM. Italija. 28. julija. — Ofici-
jelni papeški organ, Osservatore 
Romano, je rekel v nekem včeraj-
šnjem uvodniku, tla J*eje to. kar 
se sedaj dogaja v Mehiki, dogaja-
lo v Rimu pod Xeronom. ko so bili 
kristijani obdolženi. da so .zane-
tili mesto, kot i-zg-ov-or za njih }>o-
.znejše masa.kriranj<*. 

List obsoja zločin Obregonovega 
umora, a protestira proti trditvi, 
da je bil umor iušpiriran od ver-
skega razpoloženja. Zavrača ob-
dolžitev. da je započel zločin me-
hiški episkopat. 

V nadaljnem pravi list; ~ 
— Veseli nas, da bo morilec jav-

no sojen, mesto da bi ga ustrelili 
24 ur .pozneje, a značilno je dej-
stvo. da je bilo ime morilca par 
krat iapreinenjeno. 

STAVKARSKI 
IZGREDI V 

INDIJI 
Devet ljudi je bilo ubitih 
in 49 poškodovanih te-
kom indijskih stavkar-
skih izgredov. — Polici-
ja je napadla delavce. 

B0JAKI, NAROČAJTE 8E NA 
"GLAS NAB0DA" . NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDE 
DRŽAVAH. 

Dr. Harris bo najbrž od 
stopil. 

S 1. avgustom 'bo najbrž odsto-'^ie ujet. V teku ene ure je bil na 
pil s svojega mest« dr. Louis Har-|poti v Joliet, kjer qe bil obsojen 
rrs, zdravstveni komisar mesta lia smut, predno j e drugič pobeg-
New Yonka. Harris je baje včeraj nil. Joiietske oblasti so izjavile, da 
postal županu AValkerju svojo re-
signacijo. 

Izza usmrtitve Obregona se Morones ni pokazal 
na ulici. N 

Resignacije so vložili pismeno ter navedli za 
vzrok, da nočejo kaliti sloge, ki vlada v revolucio-
narni skupini ter nočejo ovirati preiskave glede 
vzrokov atentata, ki je bil za vršen na Obregona. 

MEXICO CITY, Mehika, 22. julija. — Dasi je 
resignacija Moronesa precej pomirjujoče vplivala 
na javnost, se vendar čuje, da je življenje Luis N. 
Moronesa v nevarnosti. 

Njegov* hisa je močno zastražena. 

DENARNA NAKAZILA 
Za Vase ravnanje naznanjamo, da izvršujemo 

nakazila v dinarjih in lirah po sledečem ceniku: 
v Jugoslavijo v Italijo 

Din. 1,000 $ 18.40 Lir 100 $ 5.90 
2,500 $ 46.75 " 200 $11.50 
5,000 $ 91,00 " 300 $16.95 

" 10,000 $181,00 " 500 $27.75 
" 11,110 $200,00 " 1000 $54.50 

Stranicet ki nam naročajo izplačila v ameriških dolarjih, opo-
zarjamo, da smo vsled sporazuma z našim zvezam v istarem 
kraju v stanu znižati pristojbino za taka izplačila od 3% na 2 % . 

Pristojbina znafta sedaj sa izplačila do $30. — 60c; 
za $50 — $1; za $100 — $2; za $200 — $4; 

za $300 — $6. 
Za izplačilo večjih zneskov kot gora j navedeno, bodisi v dinarjih 
lirah ali dolarjih dovoljujemo še boljše pogoje. Pr i velikih naka-
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nakazila. 
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MADRAS. Indija. 22. ju l i ja .— 
Devet ljudi je bilo mrtvih in 49 
poškodovanih vsled izgredov te-
kajšnje stavke železniških usluž-
bencev. Vsi smrtni slučaji in 24 po. 
škorlb so se zavrsili, ko je policija 
s silo odstranila stavkarje, ki so se 
položili preko tračnic pred priha-
jajočim ekspresnim vuakoni. 

Ko je intervenirala policija, je 
bila napadena od množice, ki je 
vihtela se-kire in železne droge. Ko-
nečno pa so napadalci zbežali pred 
fuzilado strelov. 25 nadaljnih sta/v-
karjev je bilo poškodovanih-v bli-
žini Vilupuram, kjer je vprizorila 
policija bajonetni naskok, potem 
ko so .stavk ar j i požgali postajo, 
raztrgali tračnice, prerezali br-
zojavne žice ter pričeli poškodo-
vati lokomotive, stoječe na dvori-
šču. 

Medtem pa so prišla poročila o 
drugih izgredih in pretečem sta-
lišču starvkarjev iz vseh mogočih 
točk ob železniškem si>temu tega 
okraja. Tračnice na različnih me-
stih so bile raztrgane in dve po-
staji sta bili požgani. 

L0EWENSTEIN 
NI BIL UMORJEN 

Avtopsija trupla belgij-
skega finančnika je po-
kazala, da je padel v vo-
do, ko je bil še živ. 

: 

CALAIS, Francija. 22. julija. — 
Avtopsija je bila iavrsena včeraj 
na truplu kapltaaia Alfreda Loe-
wensteina. belgijskega fiuančuika, 
ki je padel v morje & svojega pri-
vatnega aeroplana. Avtopsijo je iz-
vršil dr. Paul. pariški strokovnjak 
za zločine, na prošnjo sorodnikov 
finančnika, v ptakasu, da določi, 
če je bil kak ztočin odgovoren za 
njegov padec iz aeroplana, ko se 
je nahajal slednji naid Angleškim 
kanalom. 

Soglasno z ugotoviloin dr. Pau-
la. je teorija o zločinu, ki je bila 
meglenia od prvega "početka, brez 
podlage. Rekel je. da ni bilo nobe-
nega »znaka nasilja, ikatero bi bilo 
mogoče pripisovati kaki drugI 
sili paidca. La'boratoricne ptreisikave 
bistvenih organov pa je 'trefoa iz-
vršit, i. predno bo objavljeno za-
ključilo poročilo. 

Dr. Paula sta spremljala M. Bo-
nin. prokurator republike in sod-
nik Monmeasin. Dospeli KO zgodaj 
zjutraj ter takoj izvršili avtopsijo 
v mrtvašnici, k j e r je ležalo truplo 
izza časa, to> ga je prinesla ribišk« 
ladja. 

Zdravnik j e rekel, da je bil 
belgijfcki finartonik Se živ, ko j e 
udarilo njegovo teto ob vodo. 

' 
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POLOŽAJ V MEHIKI 

Razburjenje glede umora generala Alvara Obregona,' 
ki je bil že dvakrat s tako odločnostjo izvoljen predse<7 J 
n ikoni Mehike, se ni poleglo, ampak postaja z vsakim 
dnem večje. j 

Obregon je bil namreč povzročitelj mehiške revolu-
cije. Bil je njen meč in njena glava. 

Zavratno umorjeni je bil eden onili dalekovidnili 
Mehikancev, kateri so znali revolucijo ceniti tudi potem,1 

ko so bili protirevolucijonarji pognani iz uradov. 
Mehiki manjka sposobnih voditeljev. 
Calles in Obregon sta bila edina, ki ^ta izšla iz re-

volucije ter sta ohranila splošno spoštovanje in ljubezen. 
Tako prvi kot drugi bi lahko ostala na predseduj 

skem mestu, če bi bilo to v soglasju z ustavnimi doiot-j 
bami. I 

Po novi ustavi pa ne sme noben Mehikanec služiti j 
več kot dva predsedniška termina in še teh dveh ne za-
poredoma. 

Dosedaj je trajal termin samo štiri leta. Obregon 
bi bil prvi, ki bi zavzemal šest let predsedniško mesto. 
Po drugem Obregonovem terminu bi bil pa Calles na vrsti. 

Zaenkrat se še ne ve, če bo skušal Calles priklopiti dve 
leti svojemu prvemu predsedniškemu terminu ter nato-
preprečiti krizo, ali se bodo pa sporazumeli glede kakega( 

kompromisnega kandidata, ki bo zavzel Obregonovo me-j 
eta. 

Obregon in Calles sta bila intimna prijatelja, navzlic j 
temu pa njuna politična smer ni bila vzporedna. | 

Calles je predstavljal za agrarno deželo kot je Mehi-j 
ka, v obilni meri industrijo in industrijalne delavce. 

Napredek dežele je videl v kolikor mogoče hitrem 
industrija!nem razvoju. 

Nasprotno so pa Obrgeona oboževali mali kmetje, 
katerim je potom širokopoteznih agrarnih reform ustva-
ril lepo bodočnost. i 

Calles se je vsledtega seveda opiral na trgovino, na, 
industrijo in na izučene industrijalne delavce. j 

Centralna organizacija industrijalnih delavcev je do-j 

bila s svojim predsednikom Luis Moronesom najvažnejše, 
ministrstvo za industrijo in trgovino ter je bila v marsi-
katerem slučaju odločujoč faktor. 

Morones (ki je medtem, ko to pišemo, resigniral) sê  
je nagibal vedno bolj proti desni ter ga je moral Calles 
[večkrat pokarati. 

Tekom zadnjih mesecev volilne kampanje sta se Cal-
les in Obregon nekako odtujila. S tem seveda ni rečeno, 
da sta se prenehala medsebojno ceniti in spoštovati. 

Morones je odločno nasprotoval Obregonovi izvolit-
vi. To je pojasnil v treh javnih govorih. Vsledtega jej 
fcačel Obregon dvomiti nad Callesovim prijateljstvom in 
njegovo odkritosrčnostjo. 

Kdo je indirektni povzročitelj Obregonove smrti? 
Zastopniki malih kmetov v Mehiki pravijo, da je bil 

Morones duševni povzročitelj atentata. i 
Antonio Soto Gama in Manrique sta zahtevala, naj. 

Calles takoj odpusti Moronesa in druge delavske vodi-' 
telje, ki so v vladni službi, češ da imajo oni umor na svo-j 
jji vesti. » 

Morones je ponovno pretil Obregonu s smrtjo. Nje- ' 
jgovi najbolj intimni prijatelji so pretili s protirevoluci-
jo, če bi " kmečki vstaš" Obregon prevzel predsedstvo. 

Z govori in letaki, polnimi ščuvanja, so pripravili pot 
ka atentat na Obregona. -j 

Kmetska stranka preti z vstajo. Zopet hoče organi-' 
fcirati in oborožiti zbore prostovoljcev. 

Kmetje smatrajo umor Obregona kot signal za proti-1 

revolucijo, ki bi jim vzela agrarno reformo in kmetskoj 

8 pota. 
Dne 18. julija je minulo 30 let, 

odkar se je ustanovila J. iS. K . J. 
na Ely, Minn. Na prvi seji je bil 
nazoč »tudi Mr. Frank Safkser, ki je 
koft nekak voditelj z raznimi na* 
sveti mnogo pripomogel. Mladi or-
ganizaciji j e tiadi dosti kortstal s 
svojim listom Glasom Naroda. Ker 
je baš letos konvencija, bo prazno-
vanje tridesetletnice tembolj sve-
čano. Konvencije se udeleže kot 
delegat je trije bivši predsedniki J. 
S. K. J. 

Te dni je dobilo v okolici Ely 
dvajset Slovencev državl janke 
pravice. To je znak, da se Sloven-
ci zavedajo svojih dolžnosti. Nj i -
hov napredek je razviden tudi iz 
dejstva, da so izvolili tri Slovence 
v šolski odbor. Pozdrav! 

Matija Pogorele. 

East Worcester, N. Y. 

Cenjeni urednik: — Prosim, da 
mi dovolite ob prvi priložnosti ne-
ka j prodora v Glasu Naroda. Rad 
bi opisali »tukajšnjo okolico, ker se 
jod tukaj nofoen Slovenci* ne oglasi. 
Mislim, da v sedanjem času so vsi 
i farmarji zaposleni s poljskimi pri-
delki. Baš ab sedanjem času je ve-
liko dela s krmo in zato vsi far-
marji hitijo, da dobe krmo pod 
streho vse lepo suho. Solnce je ze-
lo gorko in zairadi tega vse hitro 
raste. Kakor kaže sedaj, bo letina 
zelo dobra. 

V tem okraju, to je v Otsego 
County, farmarji ne pomnijo, da 
bi bilo toHko krme kakor je letos. 
In ne samo to. Tu'di kuruza že se-
daj zelo lepo kaže, in če n-e bo ka-

^ke (posebne nesreče, toče ali pa su-
'še, je bo toliko, da je nekateri far-
| manj i ne bodo mogli spraviti v svo-
I je sajle. Zraven tega pa še moram 
!omeniti, da tudi drugi poljski pri-
delki lepo obetajo. 

V tej okolici je že veliko sloven-
skih in hrvatskih, družin. Nekateri 
si prišli sem v teku vojne, drugi 
pa še ]>ozneje. Vsem zelo dobro 
gre. Nekateri so si nakupili še več 
zemlje in živine. Mladi stock ima-
jo na pašnikih celo poletje, krave, 

I katere moke jo, pa imajo ponava-
d i v bližini doma. Mleko |>ošiljajo| 
v tukajšnje mlekarne in dobijo 

[plačano za mleko enkrait na me-
.see. Kar je farmarjev blizu mle-
[karne, vozijo mleko sami. tisti, ki 
(so oddaljeni, x>a pošiljajo mleko s 
| list irn vozom, ki pelje mleko vi 
j mlekarno skupno za več farmar-
jev. 

Večinoma se farmarji pečajo tu-
kaj z mlekarstvom, kokošjerejo in 
s krom p i njem. Tukaj -se vse proda, 
.kar človek pridela. Kupci pridejo 
iz bližnjih mest, kupujejo jajca, 
kokoši, piščance, krompir in sploh 

j vse, kar farmar želi prodati. Ti 
|kupei vam plačajo v gotovini. Ko 
košjereja je tukag zelo dobra, a.ko 

'si more človek ka j živeža za koiko-
Jši doma .pridelati, ker potem je več 
čistega dobička. Če ima človek 250 
300 ali pa še večje število kokoši, 
potem je že precej dela z njimi in 
•trudi lep dobiček od njih, če .prav 
skrbno pazi na nje. Nekateri teh 
farmarjev pa pošljejo cele jzaboje 
ja jc v mesto New York in tam se-
vekla dobijo (boljšo ceno zanje. Oni, 
ki ne pošiljajo ja jc v nieftfa, jih 
prodajajo tukajšnjim proda jal-

jcem. 
Z mlekom je še skoraj najmang 

dela. Cena mleka v mesecu juniju 
je bila $2.12 za 3% mleko, in če 
iona večji test, potem seveda dobi 
toliko več. To je za 100 funtov. Ne-
kateri farmarji, dobe za mleko 
jvsalk mesec po $200, $300. $400 in 
tudi do $700 ali pa še več. Seveda 
r 
j se mora od tisstega tudi nekaj obra-
čunati za "green" in tudi druge 
stroške je treba plačati. Pa vse-
eno je lep dobiček vsak mesec. 

Tukaj imamo vsakovrstna dru-
štva, da lahko vsak ^pristopi k njim 
in zato ni izgovora, da bi ne mo-
gel pristopiti k društvu. 

V nedeljo 22. jnlja bo imelo dru-
štvo "Slovenski Farmar" št. 393 S. 
N. P. J- ve&ko društveno veselico 
pri John B.az^miku v Worcester, 
N. Y. Društvu selim veliko »reče 
in uspeha. Upam, da bo lep dan, 
da se jih bo Veliko udeležilo. 
[ Eden prvih Btovenoev, ki je pri-
PfiTto okofteo, je Mr. Ka* Keni* 

Za njim smo pa drugi počasi pri-
hajali. 

Ko sem jaz prišel v East Wor-
cester, N. Y., leta 1920, se mi je 
zelo čudno zdelo ker sem prišel na 
tako čisti zrak, ker v Clevelandu, 
kjer sem bil prej, ga nisem veliko 
užival. Pa saj vam je že mogoče 
znano, da tukaj si$o v višini od 
1200 do 1300 čevljev nad morjem. 
Sem se pridejo zdravit iz velikih 
mest, ikakor iz New Yorka. Al-
bany, Schenectady, itd. Iz tega vi-
dite, da če je zdrav zrak za tiste, 
ki so bolni, je tudi xa tiste, ki so 
po]*olnoma zdravi. Farmarji izgle-
dajo kot bi bili samo po 25 let stari, 
čeravno so okoli 45. Dekleta in 
mladeniči so v«i pri svojih stariših 
in vsi skupno delajo v najboljšem 
sporazumu. 

Kakor sedaj kaže, čez 10, ali več 
let <ne "bo veliko augLeških farinar-
jev v »tej okolici. Ndkaj jih je že 
zelo starih, nekateri }>a gredo v po-
koj. In še to je, ker mladi angle-
ški svet ne mar^ na farmah delati. 
Na. ta način je veliko farm popol-
noma praznih. Zemlja je tukaj ta-
ka, da rodi vse razven tiste buče,j 
ki jo kličejo water melon. Imamo 
vsakovrstno sadje, jabolka, češ-
nje. vinsko trlo in sploh vse. 

Vsem Slovencem po Ameriki 
svetujem, da si poiščete svoj dom 
tam. kjer je še upanje da bo življe-
nje, in t-o so še vedno farme. Ka-
kor sami vidite, rudakopi malo de-
lajo in jih bodo še morebiti zaprli 
popolnoma. Dandanes se obratuje 
vedno bolj z električno silo in s 
plinom. Na ta način ne bo nič več 
dela ne jela za ubogega rudarja. 
Vprašanje je, kaj mu bo storiti.' 

Ako hočete preživeti sebe in svo-
je otroke, kupite •si farmo. V tej 
okolici je veliko farm. velike in 
majhne. Dobite jih, ako imate le 
par sto. Potem je pa treba z ma-
lim začeti, kakor srno tudi mi dru-
gi. Slovenci drug drugemu poma-
gajo. 

Še enkrat, vam kličem: pojdite 
na farme, dokler je še čas. Ako ka-
teri želi *kaj poja-snil. obrnite se na 
s p o d a j označen naslov. Vsakemu 
bom radovolj.no pomagal, kar je 
v moji moči. 

Zato vas jrospod urednik pro 
sini, da ne boste dopisa pognali \ 
koš, ker morebiti bo kakšnemu 
Slovencu ali Hrvatu v prid 

Gospodu Petru Zgajri na ž?Iiin 
veliko sreče v bod-oče. RH>« bi vi-
del, da pride nas v East V orcester, 
X. V., obiskat, ker sedaj so počh-
nice. 

Ta dopis je že pre,.v j dolg, in mi-
slim, da mi bo urednik oprostil za 
enkrat. 

Pozdravljam vsem Slovence i * 
Hrvate po vsej Amerik:. -

Vaš .prijatelj * 

Anton Paulin, 
East Worcester, N. Y . 

Revolucija zatrta. 

LIZBONA, Portugalska, 22. jul. 
Predvčera j-šnjhn zvečer je bil vpri-
zorjen i poskus revolucije proti vla-
di. a včeraj se je sporočilo, da se 
nahaja položaj popolnoma v rokah 
vlade. 

Red vzdržujejo oddelki arma-
de. policije in republikanske stra-
že. Vlada je objavila, da je popol-
ni mojster položaja in da vlada 
po celi deželi mir. 

ROJAKI , NABOCAJTE BE N A 

"GLAS NAHODA" , NAJVEČJI 

SLOVENSKI DNEVxI IK V ZDE 

DRŽAVAH. 

P o i o r o t a t e l j L 
Opozorite trgovce m 

obrtniki, pri katerih 
Jkupujete ali naročate 
in ate z njih postrežbo 
zadovoljni, da oglašu-
jejo v listu "Glaa Na-

$ * » n b o s t e 
ustregli vsem. 
* Torava tfaniMii* 

Ce se star panj vname. 
' Pretreslujiv dojrodek se je od-'i 

i°ral te dni na Dunaju. Iz hiše i 
št. 11 v Weitlofga-se v X V I I I . i 
okraju je okoli 21. nenadoma pla- 1 
nila neka ž-mska. ki je gorela ka- 1 
kor baklja. Pogled na nesrečnico, 1 
ki se je vila v strahovitih boleči- i 
nah .je bil pretresljiv. Že čez ne-
kaj minut se je nazavestna zgru- < 
dila na tla, na kar so jo z rešilnim i 
vozom vso obžgano prepeljali v 
bolnico, kjer pa je nesrečnica po-
noči polegla poškodbam. 

Iz hiše je skoraj istočasno pla-
nil tudi neki moški, je imel vse 
roke opečene. Bil je lastnik hiše 
Jožef Basala, ki so ga istotako pre-
peljali v bolnico. Dunajski listi 
prinašajo o tem dogodku obširna 
poročila, iz katerih je razvidno. > 
da jrre za nenavadno dramo. 

Nesrečnica, ki je umrla Tako 

tragične smrti, je bila 291etna ku-
harica Emilija Weingaertner. Sta. 
novala je v Basalo vi hiši skoraj 
leto dni in jp mnogo pretrpela. 
Emilija je dobila v hiši stanovanje 
lani v aprilu, pogodila se je s hiš-
nim gospodarjem za primerno na-
jemnino in si sobico redno uredi-
la. V kabinut je napeljala tudi 
plin in elektriko. 

Tako je živela dva meseca prav 
zadovoljno in hodila v službo. Za-
poslena je bila pri neki ugledni 
obitelji kot kuharica. Toda nad 
njo so -se pričeli kopičit i oblaki, ki 
niso pomenili nič dobrega. Stari, 
že vpokojeni profesor in hišni go-
spodar Basala se je kljub svoji 
razmeroma visoki starosti — .-aj 
je imel že 74 let — ogrel za brhko 
in postavno kuharico in ji pričel 
• ivoriti. Nekega dne ji je poslal 
krasen šopek in zahteval zanj kom-
penzacijo v obliki poljuba. Emi-
lija se pa za podjetnega profo^or-
ja ni mogla navdušiti. Ostala je 
pasivna, čeprav ji je Basala po-
šiljal vedno nove ljubavne po- I 
nudbe. 

Ker se kuharica ni hotela uda-
ti- ji jo stari profesor pisal, da 
zahteva, da mu pošlje šopek na-
zaj. Medtem pa je minilo že dva 
meseca od onega dne, ko ji je po-
slal šopek. Seveda je bila Emilija 
vsa zbegana in ni vedela, kaj po-
četi. K j e naj vzame šopek? Končno 
je odšla v cvetličarno in naročila 
drujr šopek. Basal je rohnel. Ka-
kor izpoveujejo njegovo .sosedje, je 
ves dan divjal in kričal, da je šo-
pek premajhen in preslab. 

Videč, da zlepa ne doseže svo-
jega eilja, je pričel zgrda. Odpo 
veda! je kuharici sobo in se zaple-
tel ž njo v proces. Pri razpravi je 
navedel kot Vzrok odpovedi, da 
vodi Emilija nedostojno življenje 
in da se vlači z moškimi. Seveda 

NOVO SREDSTVO PROTI 
MORSKI BOLEZNI 

Nemški zdravnik prof. Starken-
stein je izumil novo lečilo proti 
moAski bolezni, ki baje teoretično in 
in praktično popolnoma ustreza 
svojemu namenil. Že neko staro na-
ziranje. ki so ga pa potem pozabili! 
je velelo, da je ta bolezen posledi-
ca neprestanih motenj ravnotežja, 
ki jih povzroča zibanje ladje. To 
naziranje so potrdili sedaj tudi po-
skusi z živalmi. 

Z draženjem ravnotežnostega or-
gana, ki tiči v notranjem ušesu, je 
dosegel prof. Starken s tem pojave, 
ki so pojavom morske bolezni čisto 
podobni. To je mogoče zaradi tega, 
ker se takšni dražljaji prenesejo na 
velik del velikih možganov in pa na 
vagusov živec, ki vodi do drobovja 
—prav kakor pri morski bolezni, 

ker nastanejo kot posledica tega 
omotice, bruhanja itd. Šlo bi to-
rej za sredstvo, ki-bi pomirilo cen-
tralni živčni sistem in vagus. 

Takšno sredstvo je po Starken-
setinovih poskusih rastlinski alka-
loid skopolamin; že dve tableti 
njegovega preparata zadostujeta, 
da preprečita morsko bolezen za 
cele ure in za cel dan, tudi pri o-
sebah, ki 8o zanjo zelo občutljive. 
Kakor hitro njih vpliv popusti, 

i « 
motnja odleie. 

iu je vse to ni pomagalo, ker so 
azne priče slikale Emil i jo kot 
lirno in pošteno žensko, ki se ru-
dar ni brigala za moške. Toda 1 

J asa! a ni odnehal. Osumil je Ei.ii-
jo, ,da je odpravila telesni plod ® 
i kuharica je prišla v preiskavo. 1 

zkazalo se je. da je nedolžua i'> 
a gre samo za zlobno natoleeva-
je. 
Tedaj je segel Basala po novih 

redstvih. Pisal je Emiliji zlobni 
>isma in ji grozil, obenem pa *ko-
aj ni minil dan. tla je ne bi nad-
egoval z ljubavnimi ponudbami. 
Cesrečna kuharica je bila vsa ob-
ipana. Ka j se je v soboto zvečer 
Uigralo med nj/ma. .ni znano, 
iosedje vedo samo povedati, d t i>' 
la Emilija zvečer v profesorjevo 
tanovanje. iz katerega so se kma-
u začuli obupni kliei na pomoč, 
nenjič j f planila goreča kuharica 
z profesorjeve sobe. 

Policija je uvedla obširno pre-
.-kavo. a dožene pravi vzrok ra-
redije in da pojasni misterijozno 
lramo. 

Ruska rešilca bosta 
obiskala Ameriko. 

MOSKVA. Rusija. 22. julija. — 
\uska sovjetska vlada je odobrila 
ia mera van i obi-k profesorja S;i-
nojloviča in avijatika Ouhnovske-
ra v Združ<»nih državah. Oba se 
laliajata sedaj še na krovu ruske-
ra ledolomca "Krasina", nekje 
irog Spkibergw. 

K N J I G E 

VODNIKOVE 
DRUŽBE 
• LJUBLJANI 

za leto 1927 

so sledeče; 
VODNIKOVA FRATIKA U 

leto 1928; 

HIŠA V STRUGI, povest; 

VLADRA IN M1TKA, opisi; 

VODNIKI I N PREROKI« 
(ifodoviuska razprava). 

Člani so jih že prejeli. 
V ZALCai IMAMO ŠE 

NEKAJ IZVODOV 

ČRNA VSEM ŠTIRIM 
$ 1 . 5 0 . 

Kdor hočt postati član te družbe 
za leto 1928 naj posle naročnino 
že zdaj. Članaranina za član* je 
samo $1.00 na leto 

iVaroCfla pošljite na: _ 
" G l a s N a r o d a " 

92 Cortlandt Street, 
New Vorii 

ANGLEŠKO 
SLOVENSKO 

B E R I L O 
English-Slovene Header 

S e s t a v U 

D r . F . J . K E R N 
1 1 

Cena s poštnino SAMO 

$3. 
Knjiga vsebuje nauke o izgovar-
ja vi angleških besed; vaje sa 
učence angleščine; berila i n 
članke s slikami ter kratek an-
gleško slovenski in slovensko an-
gleški besednjak (4000 besed). 

Naročila pošljite na i 

'GLAS NARODA" 
8 2 0 o r t a n d t 

H e w Y o r k 

Peter Zgaga i 
.lože Zelene m* je torej vrnil z 

Vrhnike. 
Seboj je pripeljal mla<lo neve-

sto in par i>ožirkov brinjevca za-
me. 

Niti njejra, Jiiti neveste nisem se 
videl. Briajev.ec je bil pa izredno 
dobeT. Hva l a ! 

i>e zastran takega br in je vca se 
mu je izplačalo iti na Vrhniko. 

Ko bom pa ž njima govoril, bom 
pa še k a j drugega sporočil. 

* 
— Pomisli, kaj sem videl v va-

rieteju 
— K a j takega! 
— Umetnika, ki ni imel rok, pa 

je navzlic t-.-u î igral klavir. 
— ( K to ni nič*, to ni nobena u-

mefnosf. Mojo ženo pomisli! Ona 
nima glasu, pa vseeno |>oje. 

* 
Tajno stvar se pove med štirimi 

oemi. in štiri ušesa jo s Lisa jo. Pri 
tem ;>a nihee ne y»omisli, da mo-
reta dva jez>ka vse izbltbetati. 

* 

\' <lruži.»i so razpravl jal i o zako-
nu in ljubezni. 

— Jaz pa pravifn, tla je ljube-
zen v zakonu mogoča, i.u da sleher-
ni iaže. kdor pravi, da ni. 

Tako j<* zatrjeval možak, ki je 
bil ris zaljubljen v svojo ženo. 

Njegov, nekoliko m-iajši prija-
telj mu je sekundiral : 

— < K seveda je mogoča. Kaj bi 
bilo. <V hi človek v zak'»nu niti 
ljubezni ne imel. -laz sem že deset 
let poročen in sem vedno zaljub-
ljen. saiim žena ne sme nič vedeti 
o moji ljubezni. 

— Ka'ko da ne.' Zaikaj na ne? 
— Zato, ker sem vedno v drugo 

zaljubljen. 
* 

Meirda ni na svetu bolj vsiljivih 
ljudi kot so zavarovalninski 
aarentye. 

Če dobe enkrat človeka v kremp-
lje. ga ne izpuste tako zlepa. 

Vir njihove zgovornosti je neiz-
črpljiv. Le reilkokdo se izogne nji-
hovim dokazom. 

— Zavarujte s»> vendar j>roti ne-
sreči. — je j»rifrovr'.rjal a^roii; roj;i-
ku. — Človek ne ve. kaj se mu pri-
peti. kdaj ga nesreča zadene. In 
pomislite, da -te poročciii! da ima-
te ženo . . . če se vam kaj pripeti. 

— Tako vam povem, — je ml vr-
ni! rojak. — od začetka je bila 
precej sitna in me je eelo tep>ti 
hotela. Potem sem .ji pa nekega 
dne pokazal, kdo jo gos.podar v hi-
ši. Oil tistega časa rmam mir. Je 
mirna, ponižna in pohlevna. Od 
nje se mi ni bati nobene nesreče 
(rudibaj! 

* 
Zdravniki in znanstveniki pra-

vijo, da so svetlolaske boljšega sr-
ea kot pa ("'rnolas.ke. 

8ain ne vem, na čem temelje svo-
je dokaze. 

— Moja žena. na primer, — je re-
kel izkušeni mozaik — ima en te-
den svetle, en teden pa temne law. 
Toda v njenem značaju nisem še 
nikdar opazil notbeaie izpreinembe. 

* 
— Moja žena dela kar hoče — 

je trdil zakonec. 
— Ka j pa ti? 
— Jaz tudi. 
— Kako misliš • 
— V>e storim, kar hoče. 

* 
P re j <o se l judje bavili z misli-

jo. kako bi dospeli na Severni te-
čaj. 

Z iznajdbo aeroplanov in vodlji-
vih zračnih ladij je bila tudi pot 
na Severni leča j znatno olajšana. 

Pojavi le so se pa druge težko-
če. namreč, <kako priti nazaj s Se-
vernega tečaja. 

* 
Ja, take so. baš take so. 
Naslednjega dne po plesu so jo 

vprašali: 
— No, ikako je bilo? Kako si se 

zabavala ? 
— Oh. hvala, izvrstno, še nikoli 

talko! Moj mož je bil ta.ko ljubosu-
men, da vso noč ni mogel spa.ti. 

* 
Zaenkrat posvečajo politiki glav-

no brigo farmarjem. Farmarji so 
jim najbolj pri srcu. 

Pa ne toliko farmarji 'kot nji-
hovi glasovi. 
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FX EDEM CO BO U TET: 

NESREČNI TAT 
Oh treh zjutraj je bila kazina' 

prazna in v hotelu ni gorela več 
nobena luč. Ljudje so spali. 

"Napre j ! Zdaj j»' čas ! " .si je vli-
val poguma Art ur Diameaur. Pla-
nil* je s jKistelje, kjer je ležal oble-
čen, in se je bos dot i pal do okna. 
Zunaj je bil še ga>t somrak. Artur 
je razločil Šelestenje listja na dre-
vesih v parku, čeprav ni videl ni-
kjer nobene krošnje. Vrnil *e je k 
hv.iščti, odprl škatlo s klobuki, vzel 
i/, nje cilinder in dve vrvici, ki sta 
imeli mnogo vozlov. Prvo je tlačil 
v žep, drugo je privezal na železo 
ob oknu. Padla je doli in segla do 
prvega nadstropja. 

" L e napre j ! " je ponovil Artur 
in pogoltnil sline, ki so se mu bile 
nabrale v ustih. Potem se je začel 
oprezno spufteati v globino. 

Srce se mu je stisnilo. Občutek 
tesnobe se ga ji- polotil vselej, ka-
dar je bil na delu, ki ga je po svo-
jem prepričanju postavljal v eno 
vrsto* /. deli velikih umetnikov. 

Krasti je bil začel pred petimi 
leti. I mol je srečo ne le, da ga niso 
nikoli prijeli — niti osumili ga ni-
so nobene tatvine. Vendar ga je 
pred vsako tatvino navdajal strah. 
To mu je gren ;lo življenje 

Drugače je bil Artur ljubezniv, 
dobro vzgojen mladec in je tudi do. 
bro dovršil svoje študije. Xa kriva 
pota ga je baš speljala družba. Med 
bogatimi tovariši v zavodu, kjer >e 
je šolal, se je l»il navadil zapravlja-
ti, a s * * ni naučil, kako je treba za-
služiti, da človek živi. 

Odslužil je bil vojaški rok v na-
di. da ga čaka brezskrbno življe-
nje. A prav tedaj se je zgodilo ne-
kaj. česar ni nikoli pričakoval. Oče 
je napovedal konkurz. družina je 
bila na cesti. Očeta je zadela kap 
in Artur je p »dedoval po njem tri 
tisoč frankov gotovine ler dva mi-
lijona in pol frankov dolgov. Ti-
sočake je spravil, dolgovi mu niso 
bili mar. Saj j.> bil človek tistega 
kova. ki jim je življenje večina za-
bava in razvedril ). Delo mu ni di-
šalo. ker ga ni bil vajen. Bedo je 
sovražil. Tako se j.- zgodilo, da je 
nastopil pot, ki mu nicer ni bila po 

Ob treh zjutraj je bila kazina'godu, a mu je vendarle prijala: 
več jel je slepa rit i in krasti. 

Dasi pa ni smatral tatvine tin 
goljufi je za nekakšno j »osebno od-
liko svojega življenja, je vendarle 
na tihem želel, da bi mogel pošte-
no živeti in razpolagati z denar-
jem. kakor so razpolagali njegovi 
tovariši in znanci. Nesreča je le 
hotela, da ga ni že od dvaindvaj-
setega leta nihče zalagal z denar-
jem, on pa je hotel vedno vzbuja-
ti vtis, kakor da ima vsega dovolj 
in da mu daje denar mati. 

Tatvine so mu prinašale denar, 
vzbujale so pa v njem zelo nepri-
jetne občutke. Laskal si je z uspe-
hi. ker je bil zelo okreten in gi-
t>ek. l>il je dober telovadec in 
družba, v kateri je občeval, mu 
je I»ila vedno na razpolago z in-

formacijami. Omejeval se je le 
na boljše hiše in družine ter na 
hotele prve vrste. Čuval se je, da 
ni napravil iz tatinstva vsakdanje 
obrti: po tujem blagu je segal sa-
mo v skrajni sili. Strašno se je bal 
sramote, da bi ga zasačili. Zato je 
šel vedno na pot s strahom v du-
ši. Počutil se je kakor kirurg, ki 
nastavi nož za opasno operacijo 
na dragocenem življenju. Tatvine 
so pomagale vzdrževati njegovo i-
me na dobrem glasu, (V bi ga sre-
ča enkrat izdala, bi bilo vse to za 
vselej končano. 

Topf»t si je bil izbral za tatinsko 
področje t«io izmed najodličnej-
ših morskih kopališč. Nastanil se 
je v (irand hotelu in je takoj pre-
sodil, da l>o njegov plen najbrže 
Američanka Aurora »Simpsonova. 

Ta ženska je nosila lasuljo z 
zoprnimi umetnimi lasmi, bele zo-
l>e. ki so bili takisto umetni in 
kričeče pobaravane ustnice. Bila je 
vdova, tenka in visoka; v hotelu 
so mu povedali, da je bil njen mož 
tridesetkrat ni milijonar. V druž-
bi je nosila na sebi vedno za več 
sto tisoč draguljev in bisernine. 

Artur je takoj spoznal, da bo ta 
bogatinka zanj naravnot idealen 
plen. Deset dni je obedoval in ve-
čerjal v. njo za isto mizo. Spogle-
doval se je ž njo in je koval načrt, 
kako bo vdrl v njeno spalnica. 

Sklenil se je spustiti do njene-
ga balkona, ki je bil natanko pod 
njegovim oknom. Američanka je 
pala pri odprtem oknu; da spi trd-
no, ni vomil. ker so povedali, 
da ni lišala pred dnevi, ko so stre-
ljali v parku z revolverjem, nobe-
nega strela. Hotel se je na tihem 
spaziti do njene sobe in jo .s klo-
roformom še bolj omamiti in utr-
diti v spanju. O drugem ni pre-

ZAKAJ SO NAŠE POŠ IUATVE 
NAJCENEJŠE IN NAJHITREJŠE? 

KER JE NAŠ PROMET NAJVEČJI IN KER SO NAŠE 
ZVEZE V STAREM KRAJU NAJBOLJE VPELJANE! 

Udobnosti, ki izvirajo Iz poslovanja v velikem obratu, 
pridejo našim strankam v korist. 

Naši stroški za posamezna nakazila so manjši, vsled Ce-
sar so cene pri nas nižje kot pri agentu ali zavodn, ki mora 
poslati Vašo nakaznico v izvršen je v New York. 

Hitrost našega poslovanja je nedosegljiva, radi našega 
velikega prometa lahko vzdržujemo tako obširne zveze, da se 
posveča našim nalogom največjo pozornost. 

Naše denarne nakaznice odpošljemo z vsakim brzopaTii-
kom, ki odpluje iz New Yorka — toraj brez zamude in na-
daljnega posredovanja. 

Naše cene so objavljene dnevno v listu "Glas Naroda**. 

Za zneske nad $300.— računamo primerno nižjo rem, ka-
tero Vam radevolje sporočimo predno nam pošljete nalog. 

Mi Imamo največ poslov 8 strankami izven New York*, 
kač dokazuje, da se lahko okoristi z našim poslovanjem'vsak, 
pa najsibo še tako daleč proč od poslovnega središča Amerike. 

Pošljite toraj Vašo prihodnjo denarno pošiljate? nam r 
l i w l l l l l . 

SAKSER STATE BANK 
82 COBTLANDT STREET, NEW YORK 

mišljal. Dijamante je sklenil skri-
ti med podplate svojih edinih čev-
ljev, ki so bili dvojni in votli. 

Z natančnostjo, ki ji ni primere, 
je jel Artur izvajati svoj načrt. 
Spustil se je do balkona gospe 
Simpson o ve in je potihoma odtap-
ljal v spalnico. IT«rotovil je tudi, 
da Američanka močno in globoko 
diše. Približal se je njeni postelji 
in zdelo se mu je. da je ni zdramil. 
Tedajei pa je zasijala mala ročna 
žarnica. Jarka svetloba mu je u-
darila v oči. Američanka se je gib-
ko kakor kača vzravnala v postelji 
in Artur je s strahom spoznal, da 
meri nanj drobna cev pištole. Pe-
telin je bil napet. Surov glas se je 
zadri nanj s tujim naglasom: 

* ' ( > se le ganete, vas ustrelim!" 
Aurora Simpsonova je sedela na 

postelji. Bila je plešasta, brez tre-
palnic, brez obrvi in zob, zavijala 
pa je je v tesen ogrtač z rdečimi 
trakovi. Lice se j i je svetilo, kakor 
da ga je pravkar namastila. Stra-T 
šen je bil pogled na njeno gnusobo. 

Zaprepaščen je obstal Artur in 
da bi se rešil iz strašne neprilike. 
m u je prišlo na um. da je treba 
hitro nekaj ukreniti. Sramote ga 
je lahko oprala samo izjava, da jo 
ljubi. 

"Oprostite.... oprostita '....neiz-
merno vas l jub im! " je zajeeljal in 
padel na kolena. In mahoma ga je 
obšel strah, da bi utegnila sma-
trati njegove besede za porog. Pre-
bledel je in ni mogel govoriti da-
lje. 

Tedajei se je Američanka izpre-
menila. Postala je nežna. Oči so ji 
zasijale in na licih ji je zaigral na-
smešek, ki bi bil poln miline, da 
>e jiiso rogale za njim brezzobe 
čeljusti. 

"Predragi — zakaj mi niste te-
ga prej razodel i ? Ali vam je bilo 
treba vdreti ponoči v mojo spalni-
co kot tatu.' Obiskali se me kot 
napadalec v romanu. Oproščam 
vam vse. Sopite bliže...." 

Artur se je za trenutek vzrav-
nal. a že mu je postalo žal, da se 
je odkupil s takimi besedami. Ob-
šla ga je kurja polt in lasje so se 
mu naježili. 

Misel mu je švignila skozi mož-
gane. Rekel si je, da ne bo mogel 
svoje nocojšnje izjave nikoli pre-
boleti. Ko pa se je domislil škan-
dala, aretacije, ječe, zaničevanja 
vsega sveta in zlomljenega življe? 
nja — mu je bilo spet tako. da bi 
se bil kar sesedel. 

Stopil je dva koraka naprej in 
1 rpetaje od groze je objel ne-
st vor. 

To je bil zadnji poskus tatvine, 
ki ga je izvršil Artur Diameaux. 
Cez nekaj dni sta stopila z Auro-
ro Simpsonovo pred oltar. Tride-
set milijonov mu je prinesla v hi-
šo za doto. 

I N T E R N A T I O N A L P A P E R 
COMPANY 

N e w York . 26. jun i ja 1S28. 
Svet ravna te l j e v j e proglasil četr t le tno 
div idendo šestdesetih <«>0c) centov za del-
nico rivadne Klavnice te družbe, i zp l a f l j i -
vo 15. avgusta 1S28 ime j i t e l j em navad-
nih delnic, ki » o na rekordu ob zak l juč -
ku poslovanja 1. avgusta 1928. f v k i bo-
do poslani po poŠti. Prenosne kn j i g e ne 
bodo zakl jučene. 
O W E N S H E P H E R D , podpreds. In MagaJ. 

Ž E N I T N A PONUDBA. 
Dva fanta 25 in 26 let stara se že-
lita seznaniti z dekletom ali vdovo. 
Dekleta ali vdove od 18 do 25 let, 
nag pitšejo na: — J. M. & J. V., 

Box 227, Glenfield, N. T . 

PRAV VSAKDO —. 
kdor kaj išče; kdor 
kaj ponuja; kdor kaj 
kupuje; kdor kaj pro-, 
daja; prav vsakdo 
priznava, da imajo 
čudovit uspeh.— 

M A L I O G L A S I 
v " G I a i t l a r 0 8 V 

Tragična usoda udeležencev No-
bilove ekspedieije na severni te-
čaj je globoko tretre.sla ves kulturni 
svet. 

Xi prvi primer v zgodovini po-
larnih ekspedicij, da je zahteval 
večni led človeške žrtve. Že mnogo 
junaških mož je plačalo z nepo-
pisnim trpljenjem, * ali pa eelo s 
smrtjo .svoje prizadevanje, da bi 
pojasnili skrivnost ozemlja okrog 
obeli tečajev. Toda človek je že 
ta ko ustvarjen, da ga nobena ne-
sreča ne spametuje in da ne odne-
ha. dokler ne podleže. In tako so 
dale tudi katastrofe v polarnih 
krajih drugim raziskovalcem po-
budo za nove ekspedieije. Nesreč-
na Franklinova ekspedieija je po-
menila novo epoho v prizadevanju 
raziskovalcev, ki so skušali priti z 
ladjami okrog severne Amerike. 
Ta cilj je dosegel slednjič Amund-
sen s parnikom Gjoern. 

Ponesrečena vožnja ameriškega 
parnika -Jeanette, čije ostanke je 
zaneslo morje od vzhodne sibirske 
obale na drugo stran tečaja k o-
bali vzhodne Grenlandije, je pri-
vedla Nansena na idejo, da bi se 
dal s svojim parnikom " F r a n i " 
zamrzniti v ledu in bi tako dospel 
na severni tečaj. Nansen je res 
storil tako, toda severnega tečaja 
ni dosegel, ker je parnik obtičal 
v ledu. Zadnje miljo je skušal pre-
hoditi poš po ledu, kar se mu pa 
ni posrečilo. Severni tečaj je do-
segel prvi 1. 1909. Peary, ki so je 
pa zelo požuril nazaj, kajti bila 
je pomlad in led je začel pokati. 
S tem je pobil rekord italijanske 
ekspedieije vojvode Abruškega, ci-
gar kapitan Cagni se je približal 
leta 1901. severnemu tečaju bolj, 
nego Xansen I. 1895. 

Vse te eksopdicije so bile teme-
ljito organizirane in opremljene, 
a venar niso dosegle zaželjenega 
uspeha. Kako strašne tragedije so 
doživeli polarni raziskovalci, pri-
čajo zapiski znamenitega razisko-
valca Pearvja, ki opisuje nepopis-
ne trpljenje na potu po večnem 
ledu proti severnemu tečaju. Zgo-
dovina pol: rnih krajev po>.nr. več 
takih pretresljivih prizorov. Med 
polarnimi ekspedicij ami, ki sicer 
niso našle v ledu in snegu strašne 
smrti, pa so vendar pretrpele stra-
šne muke. je tudi Koldewegova 
ekspedieija iz 1. 1869. do 1870. 
Nemški ladji "Germania" in 
" H a n s a " sta se zaradi napačne 
signalizacije 20. julija 1869 ločili 
in " H a n s a " je sama blodila med 
ogromnim ledenimi gorami. Ladja 
je skušala prodreti do kopnega, kar 
se ji pa ni posrečilo. 7. septembra 
je končno obtičala v 1<H1U, ki jo je 
21. oktobra razdejal tako. a jo je 
morje pogoltnilo. Posadka je slutila 
neizogibno katastrofo in zato je 
znosila vse, kar se je dalo na lede-
no goro. Rešila j^ tudi dva čolna 
in si napravila iz ostankov razde-
jane ladje kolibo, v kateri se je 
naselilo vseh 14 udeležencev ekspe-
dieije pod vodstvom kapitana 
Ilegemana. Morje je gnalo ledeno 
goro ob obali Grenlandije, ki so 
jo nesrečneži večkrat videli, a je 
niso mogli doseči. Morda bi bili 
obalo tudi dosegli, toda to bi po-
menilo sigurno smrt, ker niso i -
meli dovolj živiža. 

Ledena gora, na kateri je plula 
nesrečna ekspedieija, je bila 40 
čevljev visoka. Dobrih pet čevljev 
ledu je molelo iz morja. Kamor-
koli so se nesrečneži ozrli, povsod 
so videli neskončno belo pustinjo, 
iz katere so molele do 9 metrov 
visoke gore. Opetovano so priple-
zali na ledeno goro beli medvedi, 
ki so jih nesrečni brodolomei n -
strelili in pojedli. Temperatura se 
je izpreminjala včasi zelo naglo. 
6. novembra so imeli —29 stopinj, 
3 decembra pa -f-13 stopinj C ta-
ko, da se je začel led tajati. Naj-
nižjo temperaturo so imeli 1. de-
cembra in sicer —30 stopinj. Le-
dena gora se je opetovano obrača-
la in spreminjala smer ter je za-
devala ob večje grmade ledu. 2. 
januarja je zapihala močna burja 
in nastal je snežni metež. Že zju-
traj so Hegnumovi spremljevalci 
slišal ineko čudno šumenje, kakor 
da nekdo praska po tleh. Popol-
dne se je izpremenilo šumenje v 
silno bobnenje in nastala je popol-

na tema. Vsi so planili iz kolibe, 
misleč, da se je skladišče živil in 
orožja podrlo. Prižgali so luči in 
ugotovili, da je skladišče nepoško-
dovano. Burja je divjala z vedno 
večjo silo. Hitro so obleki kožuhe 
in vzeli nekaj hrane. 0e bi ledena 
gora počila, bi bili izgubljeni. Ko 
se je bobnenje poleglo, so zlezli na-
zaj v spalne vreče. Bila je dolga, 
burna in grozna noč, ki ni dala 
nikomur spati. 

Zjutraj so spoznali, kaj se je 
ponoči zgodilo. Ledena gora je po-
čila in koliba je bila oddaljena od 
roba komaj 200 korakov. Pluli so 
blizu obale, ki je pa niso mogli do-
seči, ker je bilo vmes še več lede-
nih grmad. V 12 dneh so prepoto-
vali na ledeni gori 52 morskih 
milj. Oil 11. do 15. januarja so 
preživeui zope tgrozne dni 11 ja-
nuarja zgodaj zjutraj je straža 
zaklicala, naj bodo vsi pripravlje-
ni. V nep.Tsredni bližini ledene go-
re se je nova zasulo silno bobne-
nje. Vsi so planili iz kolibe, toda 
vrata so bila tako zasnežena, da jih 
niso mogli odpreti. Morali so zle-
sti iz kolibe skozi streho. Nekdo 
je zakričal, da je na ledeni gori 
voda. Bližnje l<|!enc grmade so 
po vrsti pokale. Tudi ledena gora, 
na kateri so čakali svoje usode u-
deleženci nemške ekspedieije, je 
začela na mnogih krajih pokati. 
Morje jo je metalo sem in tja, 
zdaj jo je dvignil val, zdaj zopet 
se je pogreznila tako. da je malo 
manjkalo, da voda ni zalila koli-
be. Nesrečni brodolomei so mislili, 
da je že vse igubljeno. Razburka-
ni valovi so jim odnesli vse tra-
move in deske, s katerimi so kuri-
li. Tudi čolna sta bila že v nevar-
nosti. V kritičnem trenuku se je 
razdelila ekspedieija v dve skupi-
ni, zasedla je čolne in brodolomei 
so si segli v roke, misleč, da se je 
približala smrt. Pritiskal je hud 
mraz in snežilo je tako. da se ni 
nikamor videlo. 

Tako so čepel v čolnih ves dan. 
Ledona gora je bila vedno manj-
ša. K sreči se je vreme čez noč iz-
premenilo, morje je znova zamrz-
nilo in ledena gora je obtičala v 
ledu. Toda že naslednjo noč je 
straža zopet alarmirala brodolom-
ce, češ, da jih žene morje proti o-
gromni ledeni gori. In znova so 
poskakali vsi skozi Streho iz koli-
be in videli, kako ž^ne morje mi-
mo njih ledenega kolosa. Čez dva 
dni je znova divjal vihar. V ne-
posredni bližini kolibe je počila 
ledena gora in bil je zadnji eaš 
potegniti čolne k kolibi. Ker je pa 
bilo v njih preveč živil in orožja,} 
so jih morali izprazniti. Delati so! 
morali v popolni temi in strahovi-
tem vihar j u. Proti polnoči je bila 
nevarnost, da se ledena gora raz-
kolje in da se pogrezne koliba v 
morje. Nesrečneži so stali na ledu 
in čakali 10 ur. da se je zdanilo. 
Zjutraj so zlezli v čolne in do kože 
premočeni so čepeli v njih do veče-
ra. 

Sele 16. januarja zjutraj se je ' 
vihar polegel. Ko so za. silo zgra-
dili novo kolibo, jim je veter od-
nesel streho. V kolibi je našla za-
vetišče samo polovica moštva, dra-
gi so pa morali spati v čolnu. Mor-
ski itok jih j e gnal neprestano pro-
ti jugu. Tako je minil v smrtnem 
strahu, mrazu in viharjih januar, 
februar, mare in april. Prišel je 
maj, ko stoji solnce v polarnih 
krajih že dolgo nad obzorjem in 
ko je že dokaj toplo. Toda tudi 
solnea nesrečni brodolomei niso 
bili veseli, kajt i žarki tako moč-j 
no odsevajo od ledu da so se vsem 
vnele oči. 

derikstalen. S tem je bila končana 
njihova Odisedaja na ledeni gori, 
ki je trajala celih 200 dni. 

Iz tega lahko približno sklepa-
mo, kaj so pretrpeli udeleženci No-
bilove ek>»] »edicije, ki so pa imeli 
pred Hegemanovimi spremljevalci 
veliko prednost s tem, da so v stal-
nih ra*lk>brzojavnih stikih z rešil-
nimi skspedicijami in da se ne ču-J 
tinjo tako osaanljene v ledeni pu-| 
stinji, kakor se je čutila nesrečna 
posadke nemške ladje "Hansa". 

nesrečnežu na pomoč, so ga osvo-
bodili šele tedaj, ko je bilo že pre-
pozno. Potem se je žival mirno 
vrnila v kletko in začela jesti. Se-
daj razmišljajo, kaj naj napravijo 
s Totom. 

Vera Nataša 

KRVOLOČEN SLON 
V rimskem Zoologičnem vrtu 

iinajo slona Tota. ki ima že dve 
človeški življenji na vesti. 

Pred dvema letoma je zmečkal 
živinozdravnika, ki je hotel izvr-
šiti na njem majhno operacijo. 
Pred nekaj dnevi je zgrabil z ril-
cem nekega paznika, do katerega 
je kazal sicer veliko naklonjenost, 
in ko je treščil večkrat proti že- znana ruska ploalka, ki nastopa 
Irani ograji. Ljudje, ki so pritekli dunajskih odrih. 

iao(>»oo3t^9M«<oa m T." 

Začetkom junija so opazili, da 
jih žene morski tok proti seveur. Za 
to so 7. junija zasedli čolne in se 
skušali na ta način rešiti strašne' 
smrti. Čolne so morali cesto vla-£ 
Čiti čez ledene gore in tako so pre-2 
pluli včasi ves dan komaj 700 uu 
Vsak čoln so morali izprazniti in 
šele ko so ga spustili v vodo, so ga 
lahko znova napolnila. Vožnja je 
bila dokaj mirna, toda začelo je 
primanjkovanje živil, pore i je so 
se od dne do dne krčile in jedli 
so samo enkrat na dan. Slednjič 
so zavili okrog južnega rti 
Grenlandije j « ieie 13. junija so 
zagledali p i n j enko postajo Fre-

NOVE SLOVENSKE PLOŠČE 
COLUMBIA 

NOVE PLOSCE 
10 inches po 75c. 

Č L A N I KVARTETA "JADRAN" s spremljevanjem 
orkestra. 

25084F (Nočni Čuvaj 
Hfc ^^tPever na Note 

M A R Y UDOVICH in JOSEPHINE LACSCHE 
Skladba I»r. W m . J. Lausche. 

25085F (Cingel — Congel, I>uet 
(So Pt ič ice Zerane, Duet f 

il 

ANTON SHL'BEL, Bariton s spremljevanjem 
orkestra. 

25086F (Še Kikeljco Prodala Bom 
(Gor Čez Jezero 

10 inch 75c. 
ANTON SHL'BEL. Bariton * 

25082F (Bod' MoJa, Bod' MoJa 
?JPJt . *49 (Nebeška Ženi tev 

MARY UDOVICH in JOSEPHINE LAUSCHE 
25083F (Sladki Spomini 

(Čez Savco v Vas Hodiš » 

VOJAŠKA GODBA " K R L C 1 " 
25077F (Šta jersk i Lendler T * * 

i (Dolenjska Polka ' * "V 

HOYER BRATA 
22»078F (Neverna Ančka, Valček 

(Duna j Ostane Dunaj, Koračnica 

Ga. A. ŠV IGEL in NJEN KVARTET 
25004F (Kukavice > T 

(Upanje i • . } 

SIMONČIČ BRATER 
25006F (St. Ciarski Valček 

(Newburgh March t 

2S607F (Ainc Polka 1 

(Štajeriš * 

25011F (Spic Polka 
(Pokšot iš -\ 

ŠTRUKELJ TRIO " 
25080F (Ober Štajeriš 

(Slovenski Poskočni ČotiS ' 
25081F (Nemški Valček < 

(Cerniška Polka 

J. LAUSCHE in M. UDOVICH, Duet 
25079F (Danici 

(Domače pesmi 
25075F (V slovo 

(Slovenske pesmi 
25S78F (En let in pol 

(LJubca moja 

HOVER TRIO 8 Petjem 
SJSA7AF ( A l ' Me Boš K a l Rada Imela 

(Odpri Mi Dekte Kamrico 

MOŠKI KVARTET " JADRAN" 
25067F ( N a planine 

I Fantje se zbirajo 
HOVER TRIO 

2.MMv5F (Samo še enkrat. Valček 
(Ven pa not. Polka 

25062F (Poiter Tanc 
(Ribenška Polka 

25074F (Sokoiska Koračnica 
(Kde Je moja Ljubica, Va l f ek 

COLUMBIA ORKESTER 
25068F (Dve Črni Oči 

(Carlotta Valček 

1207tF V f inskih dol inah, ŠotlS " " 
Na krovu ladije, Valček 

JabrloT Novltetn! Kvintet 

12069F Lastovk valček 
Usmili se ine, Valček 

Ruski Novltetn! Orkestei 

12972F Spomladn i Valiek 
Sladke vijolčice, Valček 

Ruski Novltetnl Orkester 
25v71F Šebelska koračnica 

Regiment po eestl gre (s petjem) TUjer Trio 

25#43F Polka Slaparjev 
Ti si moja, Valček Hoyer Trio 

25059F Jaka na St. Claim, Polka 
Clevelandski valček Hoyer Trio 

12 inch SI.25 
Č L A N I JADRANSKEGA KVARTET \ 

« spremljevanjem Orkestra. 
. C8M6F ) Kmečka Svatba, Del l 

S Kmečka Svatba, Del 2 

VSAKI POSlLJATVI PRILOŽIMO 300 IGEL BREZPLAČNO 

Manj kot sest plošč se ne posije. 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 Cordamk Street New York, N. Y. 

g ? — 
Ženske pravijo 
Severa'« Regulator poma-

^ ga naravi. Tako dragocen ^^ 
\ pri zaičiti zdravja in mo-
£>>> či. Tisočeri ga slave ter 
C ' ga redno rabijo za za-

Ŝ. ščito sistema. Vprašajte 
lekarnarja. 

k S e v e r a ' S < 2 
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Spisal Gny da Maupassant. — Za G. N. priredil O. P. 

" ^aaaijev anje.; 

D^klka Oriol sta pospravili vso posodo in wtekleuice v košaro, 
da jo vodnik odnese. Nato pa se je cela skupina obrnila nazaj proti 
domu. • 

Ko fso šli j K) gozdni stezi, |>od drevesi. kj«*r žarki hme proni-
cali skozi j»era, je eula Kristijana, lei jc hodila predzadnja, neki 
glas, ki je šepet«I l ik polog njenih ušes. 

— Jaz te ljubim! Jaz te ljubim! Jaz te ljubim! 
Nj«*no srce je pričelo utripati tako divje, da je skoro padla ter 

domnevala, da ne bo mogla napraviti nobenega nadaljnega koraka. 
Kljub temu pa je še vedno stopicala naprej, ikot iz uma. On j<? sedaj 
vjel konec majhnega šala krog njenih ramen teir ga poljuboval blaz-
no. Na pol OMijVftsiVn« pa je hodila naprej, a ni mogla še nadalje ču-
titi tal pod svojima nogama. 

Naenkrat pa je stopila izpod kritja dreves, se znašla v j>olni me-
sečini ter obvladala svoje razburjenje. Predno pa je stopila v voz' 
ter izgubila pogled na jezero. s+- je obrnila napol nazaj ter vrgla1 

z obema rokama proti vodi dolg ]>oljub, katerega je mož, ki ji je sle-' 
ciil, kaj dobro razumel. j 

Celo jM>t proti domu s«* čutiia odrevenolo na telesu in duši,' 
omamljeno in zbito kn* pa padcu. V trenutku, ko je dospela v hotel j 
je odhitela navzgor ter se zaprla v svojo lastno sobo. Tatko dobro je ' 
obrnila .svoj kiju«", kot da čuti, da je zasledovana. Nato je stala sre-
di »sobe. tresoča >e. Soba je bila temna in skoro prazna. Prižgane sve-
če, ki so stale na mizi. so metale tresoče •se seiu'c na zid, j>ohištvo in 
ravesie. Kristijana je omahnila v naislonjačo. Vse njene misli KO be-
£ jle skozi njenega duha ter rzgi»iile še predno jih je m-ogla prijeti. 
Čutila se je sedaj na robu solza, ne da bi vedela zakaj, »zlomljeno, ne-
srečno, zapuščeno v tej borni sobi, kot izgubljeno v gozdu. 

Kam se |>ot'rka in kaj dela? 
Komaj zmožna dihati, je vstala, odprla okna in polkno ter 

tiadonila na zunanji rob okna. Zrak je bil hladan. V globini pro-
stornih, praznih nebes se je dvigala oddaljena luna, sama iai žalost-
na, skoai modrikaste višine noči in metala hladno, mrzlo svetlobo na' 
drevesa in goro. Cela vas je spala. Lahni zvoki Saint-Landrijeve vi jo- ' 
line -tO prihajali skozi globoko tišino doline. Kristijana pa jih je ko-' 
maj tdfetaia. lt«zki in otožni krik sitrun je prenehal, a se zopet, o-' 
glassil. 

Ivuna pa je jadrala po osamljenem nebu ter pohiila njeno srce 
s tako puščobo, da je pričela iheti. Tresla se je prav do mozga svo-
jih kosti, kot človek, zadet od smrtonosne bolezni. Naenkrat je na-
mreč zapazila, da je tudi ona popolnoma wama v življenju. 

Nikdar se ni zavedala tega do te noči. Hedaj pa je spoznala to 
8 ta»ko ostrostjo duha, da je domnevala, da bo ponorela. 

Imela je vendar očeta! Brata! Moža! &e vedno jih je ljubila in 
oni so ljubili n jo ! Sedaj pa je bila naenkrat oddaljena od njih, tako 
oddaljeni*, da jih je komaj spoznala in da jim je postala tujka. Mir-
na ljubezen njenega očeta, prijateljska tovarišija njenega brata in 
hladna nežnost njenega moža — vise TO še j i ni zdelo sedaj nič več, 
prav nič več! 

Njen mož! To je bil torej njen mož. ta rdečeliena klepetulja. ; 

ki je je rekel brezskrbno: — AH se čutiš danes dobro danes zjutraj, 
draga? Ona je pripadala njemu. — temu možu, — is telesom in dušo, 
potom kontrakta. Ali je brio to mogoče? Oh! Ka»ko zapuščeno in iz-
gubljeno *e je čutila! Zaprla je oči, da zre vase, v globine svojih 
misli. 

In tako jih je klicala, drugega za drugim, pred svojega duha. 
Videla je obraze onih. ki so živeli tik poleg nje. Tu je videla svojega 
očeta, ne vznemirjenega in hladnega, ile da ni nikdo motil njegovega 
počitka. Tam zopet svojega brata, norčevega in skeptičnega; svoje-l 
ga moža, ki je letal naokrog, z glavo. ]>ohio številk,i.n ki j i j e rekel 
pogosto: — Napravil sem dobro kupčijo ravno sedaj, kadar bi moral 
reči : — Jaz te ljubim ! 

Nakdo drugi ji je za« e pet al te besede, ki so še vedno brnele v nje-
nih ušesih in v mjenem .srcu. Tudi mjega je lahko videla, tega druge-
ga moža. ki jo je očaral s svojim fiksnim pogledom in kateremu bi 
»e vrgla v naročje, če -bi se nahajal blizu nje v tem trenutku! 

I 

S E D M O P O G L A V J E . / / 

• Magični učinek vrelca. ' r 

Kristijana, ki je šla spat šele pozno, se je prebudila, kakorlii-
tro -je vrglo sotnee eelo ploho rožnate luči .skozi njeno, naširoko od-
prto okno. 

Ozrla se je na uro. Rilo je šele pet in legla je nazaj raizkoano v 
gorko posteljo. Bila je tako polna življenja in tako vesela, da'se j i 
je zdelo, da tje prišlo neko veliko veselje zanjo tekom noči. Kakšno 
veselje? Vpraševala se je ter skušala iznajti, kakšna ve.sela novica 
jo je napolnila s talko radostjo. Vsa njena žalost je izginila ter se »ta-
jala medtem, ko Je ona spala. 

Torej Paul Bretignv jo ljubi! Kako različno &e j i je zdelo vne to 
od o noga prvega dne. ko sta se sestala! Kl jub vsem njenim naporom, 
da se spomni, si ga ni mogla naslikat/i kot se j i je prvikrat prikazal 
niti se spomniti, kakšen litis ije naipravil nanjo. N i se mogla niti 
spomnti moža, katerega j i je bil predstavil njen brat. Mož, katerega 
je poznala danes, m ohramdl ničesar onega moža, katerega se ni mo-
gla spomniti. Prvi utis, katerega je napravil nanjo, je polagoma 
obledel, dan za dnem. 

Konečno pa je neanogo3e, spomniti se, kako se je prikaaoval 
pred brezbrižnimi očmi človeka, (ko ga je prvikrat videl ! 

Paul Bretignv ijo torej l jubi! Kristijana ni čutila ob te j misli 
niti strahu, niti 'bolesti, pač pa globoko nežnost in veliko veselje, da 
je ljubljeina in da ve, da je ljubljena. 

Bila pa je nekoliko vznemirjena nad obojestranskim stališčem 
katero nay »avzameta. Ker pa je bila to zelo deiUkatna zadeva, jo je 
spustila iz svojih misli ter zaupala v svojo lastno pretka-nos-t in iz-
urjenost, da kontrolira bodoče dogodke. 

Odšla je po stapnjieah navzdol ob običajnem času ter našla Pau-
la, ki je pušil cigareto pred hotelom. Poadravil jo je s polnim re-
špektom. 

— Dobro jutro, madama. Al i se dobro počutite danes zgutraj? 
Ona je odvrnila smehljaje: 
— Zelo dobro, gospod. Spala «em izvrstno. 
Podala mu je roko, čeprav se je bala, do jo bo držal predolgo. 

On pa jo je komaj stismil in nato sta pričefla oba mirno kramljati, 
loot da sta oba pozabila ono stvar. 

Celi dan je minul, ne da bi on ponovil svojo včerajšnjo strastno 
izjavo. 

* — -
* * - ^ - . . 
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ZANIMIVI in KORISTNI PODATKI 
FONBION LANOUAOS INFORMATION IMVICI * JUOOIUV •URŠAH 

BOJ PROTI KOMARJEM. 

Da so komarji največja poletna 
nadloga, to je že vsak občutil — 
na svoji koži. Da imama razne vr-
ste komarjev, to menda tudi -vsak 
ve. Dr. Herman H. Higgs, pover-
jenik tza zdravstvo v državi New 
Yoifk, navaja čez šestdeset vrst ko-
marjev v sami državi New York, 

j Toda le dve vrsti sta mnogoštevil-
ni. <kl te dvojice najbolj navaden 

( j e koinaT. znan pod latinskim ime-
jUOm "eulex\ Dočim je ta "culex" 
pravcata nadloga, vendarle — 
vkolilcor nam je znano — ni pre-
naša Lee nikake bolezni. Druga vr-

jSta komarjev v državi New York 
I "anopheles", ki je pripoznan kot 

I prenašalec malarije. Veliko manj 
raaširjena je t/retja vrsta komar-

j e v , zlasti vdomačena na Long 
jlslamfu in ki se xareja le v soina-
tih močvirjih. 

Znano je. <la je gradnja panam-
skega kanala }>ostala mogoča le po-
t«m, ko so izumili primerne meto-
de za iztrebitev milijonov komar-
jev zavajajočih se v stoječih mo-
čvirnieah. Iste metode, ki jih je 
general Oorgas s taktni uspehom 
uporabit v Panami, lahko vsakdo 
poskusi pri sebi doma. Seveda 
tam. k j e r gre za obsežne površine, 
kakor so naprimer močvirja na 
Long Islandu, prizadevanja p osa-1 
meznikov ne izaležejo bogve koli-j 
ko, marveč treba skupne akcije ol)-j 
čine ali okraja. 

Na tri načine se lahko rznebimo 
komarjev: potom izsušeuja ali dru-
gačnega uničenja njihovih vališč; 
š tem da jih ubijemo s petrolejem, 
ko so še v narazviti, v črvasti stop-
nj i rasti; ali pa s pomočjo njiho-
vih prirodnih sovražnikov, ki se 
pasejo s komarji in njihovimi li-
činkami. 

Komarji se morejo zarejati le v 
stoječih vodah. Ako izsušimo moč-
virje, odpravimo vse luže in po-
krivamo vse posode, kjer se voda 
nahaja, .se število komarjev takoj 
znatno izniža. 

Komar leže jajca na j>ovršino 

SEZNAM 
KNJIG, 

katerih imamo samo 
p o par izvodov o d 

vsake. 

Blagajna velikega ••Jrafe. 
roman j g 

Čebelica 4 

I« deiel potrem, Btaktrt. 
Izbrani spisi Hlnke M m M 
Knjiga e teptm vedenja, ga. 

verjenjn la sasehnw ftlv 
<i«®J«. Bonton m 

L i b c r a l i i m • • • • • > > ( , , , , , , , 
Materija In Energija. ČermelJ 

.7» 
Otred Solaea, Preceg, t. v. L— 
Predhodniki in idejni RtcncU. 

teljl ruskega realizma — 
(Pri jatel j ) U | 

Prava In revolucija, — 
. Leo Pltsmle JI 

BMedJe, Cehor n 
Tlgvavl sebje, Maurico Le-

blsnc Jg 
Vojska na Turške« JB 
Pesai v prosi, 49. t. v. . . M 
Sodnikovi. Stritar, jgg 
Tri legende o razpela, a 

®eyer, t. v. ,N ( 
^*®dor • • • • • . 3 9 
VoCeraa piaosa. Kmetova . . jgg 
Uvod v Filozofijo, Yeber .. 1 
Znanost ki Teta, vedosloraa 

študija, Veber L . 
» n a d spisi n . MaoeiJ Pod. 

llaborakl . . . . . . . . . . . . . . L N 
trtvOb Fr. tihafcfk. povest jfli 

I f l l l l 

^ T ""dStaJ^ .n 

v 3. dejanjih jgg 
Pspetah, narodna pravljica, 

«. dejanj Jg 
komedija v 5. deja. 

•Jlk .IV 
•vtftnee, dnuaa v 3 dejanjih .Ig 
Vdala, drama v S dejanjih M 
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92 Cortlandt 81, 
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i stoječe vode. Po par dnevih se jaj-
(ea razvijejo v drobne ličinke in iz 
• teh v veeje izapredke. Komar v o-
^ beh iteh oblikah mora dihati in se 
mora v to svrho zaporedno povzpe-

.njati na povreino vode. Ako poli-
jemo površino luže s petrolejem, 
se ust vairi nad vodo tenka nepro-
jdirna plast petroleja. Drobne di-
halne cevi nerazvitega komarja se 
napolnijo z oljem, ko siti na povr-
šino, in se mladi komar zaduši Že 
malo kapljic petroleja ^ f i kero-
zina ali vsakega dru^eg-a olja za-
dostuje, za ustvarjanje take pla-
sti nad precejšnjo površino vode 
jin ta«ko prepreči raavoj komarjev, 
j A ko -se rabi petrolej v to svrho, ne 
|sinemo pozabiti m na najmanjše hi-
xe. Treba piokriti vse posode, k jer 
sve oda nabira in dolgo stoji. De-
ževnica a- nepokritem sodu ali jar-
ku služi za zanejališee milijonov 
komarjev, in že par cina-stih posod, 
na pol na pobi jenih z deževnico, 
utegne preskrbeti s toliko komarji, 
da jih bo zadosti za vso soseščino. 

Uporaba olja je dostikrat ne-
praktična. slasti ako bi bilo treba 
pokrivati s plastjo olja eelo ježe-
vo ali počasi stefkajočo reko. V ta-, 
kem «lu<"aju je najboljše, da. se za-
laga to vodo s takimi ribami. M kaj 
i rade požirajo komarjeve ličinke in 
za predke. Ta'kili rib je več vrst. 
Kdor-bi se intereskral za take ribe 
in bi rad -znal kje jih je dobiti, naj 
se obrne pismeno na State Depart-
ment of Health, države New York. 

NEVARNI KLOBUKI 
Po svetu pridejo l judje na mar-

sikaj in v Londonu so prišli na 
to, da *o moderni ženski klobuki, 
ki se tesno vležejo okoli ušes, skraj-
no nevarni. Razne dame so izpove, 
dale, da jih delajo takšni klobuki 
popolnoma nagluhe. tako da ne 
slišijo svarilnih znamenj čestnega 
prometa. Radi tega se dogajajo 
mnoge nenreče in nezgode. Tudi da. 
me, ki vodijo avtomobile, čestokrat 
preslišijo signale drugih avtomobi-
lov. Takšne klobuke so uradno pre-
izkusili in so dognali, da se jih v 
resnici drži že omenjena slaba last-
nost. Xeki londonski list je zato 
predlagal, naj bi jim ob straneh 
napravili majhne luknje, ki bi omo-
gočale neovirano poslušanje. 

Pozor, rojaki! 
I « naslon nt Usta, katere«* 

prejemata, J« raxvidino, kdaj Vam 
J« naročnina poila. H « čakajte to-
raj, da se Vas opominja, temveč 
obnovite naročnino ali direktno, 
ali pa pri enem sledečih nalili 
zastopnikov: 

CALIFORNIA 
Footana, A. Hocbevar. 
8aa Fraadseot Jaeob Lansln, 

COLORADO 
Denver, J. Scbatto. 
PneUo, Peter Collg. Joka Oeiss, 

Pr. Janeah. A. Saftlt 
Bolide, Louis Costella 
Walsenknrg, M. J. Barak. 

I INDIANA. 
Indlsnopells, Lools Baalch 

OJJNOIK 
Aurora, J. Vertrtck 
Chicago: Joseph BU«h J. BerB«, 

Kn. P. UoHcb. 
Očeta. J. Fabian. 
De Poe, Andrew BpUlar 
Mlet, A. Anaelc, Mary Bamblch. 
Zaleta, John Kren, Jooepb Hrovai 

La flaile, J. Spellcb. 
Maseoatah, Frank Angnstla 
North Chicago, Anton Kobe' 
Hptlagflild, Matija Barborich. 
flu—M. J. Horrath. 
Wsnhsgsn. Frank Petkovflsk 

KANSAS 
Oirard, Acnes MoCafV 
Baaaae Cttjr, Frank t i n * 
Plttshaig, J oba BepovS. 

MARYLAND 
Stepet, J. Gena. 
KM i Hi tier, Fr. Yodootvoa 

lOODQAN 
fahaU, M. r Ifaha. 

MINNESOTA 
Frank GaalSb A. FaaHaa, 

FTMUc PbwU. 

Miss Mercedes Gletitz 

THSRF 

JiK^B S^f^- •:• (>.-•;• . 

: fcT' -c • • '•' " • - ' 

• ftfi/ ' V 1 ; 

1 m^OSiam^i^Sim^r^' :•'••• * ' 

••••••nil* t'va«w*M« m « 

ki je pre]>lavala morsko ožino pri 
Gibraltarju. 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

v Ameriko. 
Kilvr je namenjen i>otovati r sta-

ri kraj, je |M>tret>no. <la je poueen o 
potnih listih, prtljapi in drugih 

. stvareh. Vsled nase «l«»Ij;ol<*tne iz-
kušnje Vam mi za moremo dati naj-
holjSa pojasuila in priporoeamo, 
veilno le prvovrstne brzoparnike. 

Tu<li nedržavljaiii zamorejo poto-
vati v stari kraj. toda preskrbeli si 
morajo dovoljenje ali permit iz 
AVashinstona. bodisi za eno leto ali 
6 mesecev in se mora delati prošnjo 
vsaj en messee i>red mipotovaujem in 
to naravnost v Washington, D. C., 
na generalnega naselniškega komi-
sarja. 

(ilasom o«! red bo. ki je stopila v 
veljavo 31. julija 1926 se nikomur 
več ne pošlje |>ermit i»o pošti, ampak 
ga mora iti iskat vsak prosilec oseb-
no, bodisi v najbližji uastlniški u-
rad ali pa ga dobi v New Torku 
pred odpotovanjem, kakor kdo v 
prošnji zaprosi. Kdor potuje ven brer 
dovoljenja, potuje na svojo lastno 
odgovornost. 

KAKO DOBITI SVOJCE 
IZ ŠTABE GA KBAJA 
Od prvega julija je v veljavi no-

va ameriška priseljeniška postava. 
Glasom te postave zamorejo ame-
riški državljani dobiti svoje žene 
in neporočene otroke izpod 21. leta 
ter ameriške državljanke svoje mo-
že s katerimi so bile pred 1. juni-
jem 1928. leta izročene, izven kvote. 

Jugoslovanska kvota znaša še ve-
dno 071 priseljencev letno. Do po-
lovice te kvote so upravičeni sta-
ri s i ameriških državljanov, možje 
ameriških državljank, ki so se po 
1. junija 1928. leta poročili in pv>-
ljedelei. oziroma žene in neporo-
čeni otroei Lzj>od 21. leta. onih ne-
državljanov, ki so bili postavno 
pripuščeni v to deželo za stalno bi. 
vanje tu. Vsi ti imajo prednost v 
lrroti, od ostalih sorodnikov, ka-
kor: bratov, sester, nečakov; neča-
kinj itd., ki spadajo v kvoto brez 
vsake prednosti v isti, pa se ne 
sprejema nikakih prošenj za sme-
rikanske vizeje. 

SAKSER 
S T A T E B A N K 

83 Cortlandt Street 
NEW iORK 

HibMnf. John Povie. 
Virginia. Frank Brratieh 

MISSOURI 
St. Loaisi, A. NabvcoJ. 

MONTANA 
Klein. John B. Koa. 
Washoe, L Ghaapa. 

NEBRASKA 
T- Tin P. Brodertsfe. 

NEW YORK 
C m snip, Karl Staralata. 
little Falla. Fraah Maria. 

OHIO 
Bm^tHm, John Balaat, Joe HltL 
H w r f i s i Anton Bobek, Charflso 

KarDncer, Lonlo Bndaun, Anton Sfan-
dch. Math. Slapalh. 

Badld. F. fiajt 
8 M , Antes Napodo. 
Lorain, Lonlo Balaat la J, Furnir 
NBos. Frank Kc«o?floh. 
Warren, Mm F. Bachar. 
YoonfsUwn, Anton Klkelj. 

onooN 
Orsffoa O r . 1. Fsfclsr. 

FBNNSFLFANIA 
Frank JaUNt. 

KoMsnser. Lonfts Hribar. 
Bnddosk. J. A. Oena 

fl-Hto Fr. Taster. A. Jsriaa. 

V, Bovaaish. 

Kr« tan i « panrikow Sitipoins I 

as. julija: 
Maureuoit, Cherboura. 

IS. JirilJ«: 
Thurinaia, Hamburg-

as. julija: 
Homeric, Cherboura. 
Arabic, Cherboura. Antwerpen. 
Hambura. Cherbourg. Hamburg 
New Amsterdam, Boulogne iur Mer, 

Rotterdam. 
Roma, Napolt, Genova. 

I. avgusta: 
Aquitania, Cherbourg 
America, Cherbourg. Bremen. 

- a avguata: 
Belaeniand, Cherboura. i . j itt«rpu. 
Dresden. Cherbourg. Aotwwpin. 

4. avgusta: 
France, Havre (1 A. M.) 

"Majestic. Cherbourg 
Albert Ballin, Chert*>urg, Ham-

burg. 
Leviathan, Cherbourg. 
Rotterdam, Boulogne aur Mer, Rot-

terdam. 
Čont« Grande. Napoll. Genovr. 

7. avguata: 
Tre*. Wilson, Trat * j 

5. avguata: 
Berengaria. Cherboura. 
Pr*s Hardtna. Cherbourg Br*n.a 

II. avguata: 
Pfcria. Havre (1 A. M.) 

' Olympic. Chert>ou 
Panniand, Cherbourg, Antwerpen. 
N»w ork, Cherbourg,* Hamburg 
Republic. Cherboura. Bremen 
Cohimbua, Cherboura. 
Dull I o. Xapoli, Genuva 

15. avguata: 
Colombo, almero. Kapoli, Genova. 1 

16. avgusta: 
Mau retanla. Cherboura. 

• tVentphalia. Hamburg 
Muenchen. Cherboura. 

IS. avguata: 
Me de France, Havre (1 A. M 
Vulcan la. Trst Prvie, nov parnlk. 
Homeric, Cherbourg. 
Lapland. Cherbgurg:. Antwerp-n. 
Deutschland, . Cherbourg, Hamburg. 

•Volendam, Boulufne sur Mer, Rot-
terdam. 

22. avguata: 
AQUltania. Cherbourg. 
Geo. Washington, Cherbourg,' Bra-

men. . j 
25. avguata: 

France, Havre (1 A. M ) 
Majeatic, Cherbourg. 
Arabic, Cherbourg, Antwerpsn. 
Cleveland. Hamburg 
Levldthan. Cherbourg. " " 
Rerlln. Cherbourg. 
Veendam, Boulogne aur Mer, Rot* 

terdam. 
Conte Biancamano. Xapoli. Uenova 

28. avguata: -
Reliance, Cherbourg. Hamburg. 

29. avguata: 
Berengaria, Cherbourg. 
America. Cherbourg, Breman, 

30. avguata: 
Dresden. Cherbcurg. 

31. avguata: ' „ 
Olympic, herbourg-

6 DNI PREKO OCEANA 
Najkrajta In najbolj ugodna pet sa 
potovanj« na ogromnih oarnlklh: J 

France — 3. avg. — 24. avg. 
Paris — 10. aupusta; 31. aog. 
lie de France 17. avg.; 7. eept. 

(Ob polnost.) 
NajkrajSa pot po ieloznld. Vsakdo 
Je v posebni kabini i vsemi moder-
nimi udobnost L — PijaC-a in slavna 
francoska kuhinja. Isredno nizko 

cene. 
J k Vprašajte kataragafeoR 

pooblsssanaasaasnta aH 

^ F R E N C H LINE 
^ B f c y It Slate Street. 

Haw York, H. T . -

j DVA 1 

poletna izleta 
na velikih % 

T HITRIH PAENIKIH ' 

WHITE STAR LINE f 
Olympic Majestic b 

46,439 ton 56,620 ton 

| 11. AVGUSTA 25. AVGUSTA f 
j Izvežbani potovalci spremljajo izlet. I 
i. Zajamčite si prostore 
1 T A K O J ! 

j K U P I T E VNAPRE,! PL.\f ,\NE KARTE ZA POTNIKE i 
i IZ STARE DOMOVINE 

Informacije lahko dobite od vseh na.ših agentov ali od j 

W H I T E ^ T A i a L I N E l l V 
^ V 1 1 International Mercantile Slarine Company r 

» I No. 1 B R O A D W A Y N E W Y O R K ' 

'JL ' S B B ! d * 

Pratik in Koledarjev 
imamo še nekaj • zalogi. Pratika Blaznikova Pratika je naiim-roja-
rtane 25 centov. Koledar pa 50 kom jako priljubljena. Še • ata-
eentor. Koledar ima letos isredno rem kraju so je bili Tajeni in ja 
zanimivo vsebino: razprave, po- tndi tukaj ne morejo pogreiatL 
vesti, slike, iala, zanimivosti itd. Naročite takoj. 

fllovenic Publishing Company, 
83 Cortlandt St., Haw York City, . 

Grade* Fr. Maebok. 
Export, O. Prerli, Louis Snpan«!«. 

jk. 9kart< 
r«reol Cttr. Math. Kamin. 
U m i . Jerry Okorr 
lapeHal, Val. Peterad. 
Ofweasfcai'i, Frank Korak. 
H—BT City la sfeoUeo, Frank Fa 

Irwia. Mike Paoshek. . 
fihaHnia, John Potanc. Martin Ko. 

Kraya. i s t Tanfctj 
Luerao, Anton Oootntk. « 
Maaor. Fr. Dsuhar. 
Mjsliir Isais, J. KopiirHek / 

John Saat 
Moo« Baa. Fr. Podmillek 
Flllsfcaijh, Z. Jakshe, Ig. llsgieter. 

Viae. Arh la U. Jakohlcb, J. Gem 
J. PocaBar. 

Prsste, j. Deasshar. 
M h f , J. Peadlre. 
flMfew. A. Hran. 
M r M a hi skoMra. J. Skerlj, Fr. 

West Wwtos, Joseph Joraa.1 

WfSoek. J. PeterneL " 
UTAH 

Helper, Fr. Krafts. 

WISCONSIN 
MHwattkee, Joseph Tratnik ta lea. 

Koran. 
Kacine tp eholiso, Frssk Jeleas 
Bhetwyzan. John Zoribatt. 
West AlUs. Frank Skok. 

WYOMING < 
Bach Springs, Louis Tanehra. 
DhawMto i A. Z. Azha. 

Vsak aastopnfii Ma potrdilo sa ova, 
to, katero je prajeL Zastopnika rater 
kom toplo priporočamo 

Naročnina fa "Glas Narodi 
Za eno leto 90.00; sa pol letafeooi 

sa Sttrl assoeo 12.00; aa ietn lata 
n j i 

NaroCnTaa aa Brropa > tr. aa' Im 


